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ENGLISH (Original Instructions)

Intended use

Your STANLEY SSC22 Chop Saw is intended to cut of
variously shaped steel materials. This tool is intended for
professional use.

SAFETY INSTRUCTIONS

General Power Tool Safety Warnings

WARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and

instructions may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference. The term “power tool” in the warnings refers
to your mains-operated (corded) power tool or battery-
operated (cordless) power tool.

1.
a.

b.

Work area safety

Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools
create sparks which may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while

operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

. Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

. Avoid body contact with earthed or grounded

surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

. Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock. NOTE: The term “residual current device
(RCD)” may be replaced by the term “ground fault circuit
interrupter (GFCI)” or “earth leakage circuit breaker (ELCB)’".

. Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and use
common sense wWhen operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A

moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

. Use personal protective equipment. Always wear

eye protection. Protective equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

. Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

. Remove any adjusting key or wrench before

turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

. Do not overreach. Keep proper footing and

balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewellery or
long hair can be caught in moving parts.

. If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
collection can reduce dust-related hazards.

. Power tool use and care
. Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

. Do not use the power tool if the switch does not

turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

. Disconnect the plug from the power source and/

or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories,
or storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

. Store idle power tools out of the reach of children

and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the
power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

. Maintain power tools. Check for misalignment or

binding of moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the power
tool’s operation. If damaged, have the power tool
repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

. Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to

o



ENGLISH (Original Instructions)

oo

be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a hazardous
situation.

Service

Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power tool
is maintained.

CHOPSAW SAFETY WARNINGS
.
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Always wear proper eye and respiratory protection.

Before using, inspect the cutting wheel for cracks or
flaws. If such a crack or flaw is evident, discard the
wheel. The wheel should also be inspected whenever
you think the tool may have been dropped. Flaws may
cause wheel breakage.

When starting the tool with a new or replacement
wheel or if you are unsure of the condition of the
wheel, hold the tool in a well protected area and let
it run for one minute. If the wheel has an undetected
crack or flaw, it should burst in less than one minute.
Never start the tool with a person in line with the wheel.
This includes the operator.

In operation, avoid bouncing the wheel or giving it
rough treatment. If this occurs, stop the tool andinspect
the wheel for cracks or flaws.

Clean your chop saw periodically following the
procedure in this manual.

Do not remove wheel guards or base.

ALWAYS USE THE VISE OR SPECIAL FIXTURE TO
CLAMP WORK SECURELY. Other aids such as spring,
bar, or C-clamps may be appropriate for certain sizes
and shapes of workpiece. Use care in selecting and
placing these clamps and make a dry run before making
acut.

Use only 14” type 1 wheels rated at 4100 rpm or higher.
Allow cut off parts to cool before handling.

Do not attempt to cut wood or plastic with this tool.
NEVER CUT MAGNESIUM WITH THIS TOOL.

Use chop saw in a well-ventilated area.

Turn chop saw off before removing any pieces from the
base.

DO NOT CUT ELECTRICALLY LIVE MATERIAL.

Do not use circular saw blades or any other toothed
blades with this tool.Serious injury may result.

DO NOT OPERATE THIS TOOL NEAR FLAMMABLE
LIQUIDS, GASES OR DUST. Sparks or hot chips from
cutting or arcing motor brushes may ignite combustible
materials.

Do not use the side of the abrasive wheel as a deburring
grinder. This will substantially weaken the wheel
creating an unsafe condition. The wheel may come
apart.

A CAUTION: Wear appropriate hearing protection’

during use. Under some conditions and duration ofuse,
noise from this product may contribute to hearing loss.

. ACAUTION:Spark deflector will get hot. Avoid
touching or adjusting while hot. Keep cordset and
materials away from spark deflector.

¢ Avoid prolonged contact with dust from power
sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities. Wear protective clothing and
wash exposed areas with soap and water. Allowing
dust to get into your mouth, eyes, or lay on the skin
may promote absorption of harmful chemicals.

+ /\ WARNING: Always use NIOSHIOSHA approved
respiratory protection appropriate for the dust exposure.
Direct particles away from face and body.For your
convenience and safety, the following warnings are on
your Heavy-Duty 14" (355mm) Chop Saw:

3 A FOR SAFE OPERATION READ THE
INSTRUCTION MANUAL.

¢ DO NOT USE TOOTHED BLADES.

USE ONLY REINFORCED WHEELS RATED 4100 RPM
OR HIGHER.

¢ WHEN SERVICING USE ONLY IDENTICAL
REPLACEMENT PARTS.

+ ALWAYS: WEAR EYE PROTECTION, USE GUARDS,
CLAMP WORK IN VISE, USE PROPER RESPIRATORY
PROTECTION.

+ DO NOT EXPOSE TO RAIN OR USE IN DAMP
LOCATIONS.

¢ ONLY USE CHOP SAW WHEEL OF A MAX.
THICKNESS OF 3.0MM AND A MAX. DIAMETER OF
355mm.

LABELS ON TOOL

The following symbols are shown on the tool along with date
code:

WARNING! To reduce the risk of injury, the
user must read the instruction manual before
use.

Wear ear protection.
Wear safety glasses or goggles.

\Y Volts = Direct Current
A Amperes X No-Load Speed
Hz Hertz [O] | Class Il Construction
w Watts @ | Earthing Terminal
min | minutes /\ | Safety Alert Symbol

i Revolutions or
N Alternating Imin. | Reciprocation per

Current minute
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Position of Date Code

The Date Code, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:
2017 XX N
Year of manufacturing

PACKAGE CONTENTS

The package contains:

1 355mm Metal Cutting Abrasive Wheel
1 Wheel Wrench

1 Instruction manual

¢ Check for damage to the tool, parts or accessories
which may have occurred during transport.

¢ Take the time to thoroughly read and understand this
manual prior to operation.

ELECTRICAL SAFETY

Your tool is double insulated; therefore no earth

wire is required. Be sure to check that the power
c If the supply cord is damaged, it must be replaced

supply corresponds to the voltage on the rating
plate.

by the manufacturer or an authorised STANLEY

Service Centre in order to avoid a hazard.

USING AN EXTENSION CABLE

If it is necessary to use an extension cable, please used
an approved extension cable that fits the tool’s power input
specifications. The minimum cross-sectional area of the
conducting wire is 1.5 sq. mm. Cables should be untangled
before reeling up.

Cable cross-sectional Cable rated current

area (mm?) (Ampere)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
2,50 20
4,00 25

Cable length (m)
75 |15 |25 |30 |45 |60

Voltage
115

Amperes Cable rated current (Ampere)
0-20 6 (6|6 |6 |6 |10

21-34 | 6 | 6|6 |6 15|15
35-50 | 6 |6 | 10|15 20|20
51-70 |10 |10 [ 15|20 [ 20 | 25
71-120 |15 15|20 | 25 | 25| -
121-200 {20 | 20 | 25| - | - | -

230 0-20 6|6 |6 |6 |66
21-34 | 6|6 | 6|6 |6 |6
35-50 | 6|6 | 6|6 1015
51-70 |10 (10 |10 [ 10 [ 15| 15
71-120 |15 1515 | 15|20 | 20

121-200 | 20 | 20 | 20 | 20 | 25 | -

FEATURES (FIG. 1, 4)

This tool includes some or all of the following features.

. Lock-on button

. Spark Deflector Screw
. Spark Deflector

. Base

. Vise
. Polygonal Wrench
. Crank
. Vise Level
10. Wheel
11. Guard
12. Spindle Lock
13. Depth Stop Bolt and Jam Nut
14. Trigger Switch with Lock on
15. Padlock Hole
16. Fence Bolts
24. Lock Pin

POWER SUPPLY

Be sure your power supply agrees with the nameplate
marking. A voltage decrease of more than 10% willcause a
loss of power and overheating.

CUTTING CAPACITY

The wide vise opening and high pivot point provide cutting
capacity for many large pieces. Use the cutting capacity
chart to determine total maximum size of cuts that can be
made with a new wheel.

c CAUTION: CERTAIN LARGE, CIRCULAR OR
IRREGULARLY SHAPED OBJECTS MAY
REQUIRE ADDITIONAL HOLDING MEANS IF

THEY CANNOT BE HELD SECURELY IN VISE.

Q CAUTION: DO NOT CUT MAGNESIUM WITH

THIS TOOL.

1
2
3
4
5. Fence
6
7
8
9

5]
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MAXIMUM CUTTING CAPACITY

NOTE: Capacity shown on chart assumes no wheel wear
and optimum fence position.

b e —s
Workpiece 1] flj A
Shape: | i
AxB

90° A=4-7/8" A=4-1/2"  4-1/2"x5-1/8" A=4-3/4"
Cutting Angle| (125mm)  (115mm) (115mm x 130mm) (120mm)

4" x7"

(102mm x 178mm)

30y 8"

(76mm x 204mm)
45° A=4-1/2" A=3-13/16" 3-3/4"x4-1/8" A=14-1/8"
Cutting Angle| (115mm)  (98mm) (95mm x 105mm) (105mm)

To Carry (fig. A)

Fold down unit to position where you can carry the saw.
Push in lock pin (24) to lock arm down.

Installation Instruction (fig. C)

Fix the tool on a stable position through fix holes by using
2 M10 bolts.

UnLocking (fig. A)

To unlock tool and raise head, depress motor arm slightly
and pull lock pin (24) out. Motor arm will then pivot upward.

Spark Deflector Adjustment (fig. A)

To best deflect sparks away from surrounding persons and
materials, loosen the screw (2), adjust the spark deflector
(3) and then retighten screw. Do not allow cordset to come
into contact with deflector or sparks as damage to cordset
may occur.

Depth Stop (fig. A)

Depth stop is set at the factory for a new 14” wheel to
prevent wheel from cutting into the supporting surface.
To allow more depth of cut, use the wrench (no provided)
to loosen the depth stop bolt (13) and raise bolt todesired
height and then turn jam nut (13) clockwise until seated
firmly on the casting. Securely tighten the depth stop bolt
before use.

CAUTION: When changing to a new wheel,
A readjust depth stop to original position to prevent
cutting intosupporting surface.

Trigger Switch with Lock-on(fig. A)

To start the tool, depress the trigger switch (14), then push
lockon button to keep tool running. To turn the tool off,
depress the trigger again and release the trigger switch.
Keep hands and material from wheel until it has coasted to
a stop.To prevent unauthorized use of tool, install a tandard
padlock (not included) into the padlock hole (15) located in
the trigger.

MATERIAL CLAMPING AND SUPPORTING

+ Angles are best clamped and cut with both legs resting
against base.

+ A spacer block slightly narrower than the work piece can
be used to increase wheel utilization (Fig. B).

+ Long work pieces must be supported by a block so it will
be level with top of base (Fig. C). The cut off end should be
free to fall downward to avoid wheel binding.

Vise Operation (fig. D)

The vise (6) has a quick-travel feature. To release the
vise when it is clamped tightly, turn the crank (8) counter-
clockwise one or two times to remove clamping pressure.
Lift vise lever (9) up. Pull crank assembly out as far
asdesired. Vise may be pushed forward into work without
cranking. Lower vise lever (9) then tighten vise (6) onwork
by using crank (8).

Fence Operation (fig. E, F)

CAUTION: Turn off and unplug the tool before
A making any adjustments or removing or installing

attachments or accessories. Be sure the trigger

switch is in the OFF position.The fence (5) can be
adjusted two ways: to change desired cutting angle and to
change spacing between the fence and vise.

To Change the Desired Cutting Angle

Use the wrench provided to loosen (do not remove) the two
fence bolts (16). Align the desired angle indicator line with
theslot line (17) in the base (4). Securely tighten both fence
bolts before use. For more accurate square cuts, disconnect
the power supply, loosen the two fence bolts, push arm
down until wheel extends into base. Place a square against
thewheel and adjust fence against the square. Securely
tighten both fence bolts before use. When making a miter
cut, the vise (6) may not clamp securely, depending on
the thickness of the workpiece and the miter angle. Other
aids (such as spring, bar or C-clamps) will benecessary to
secure the work piece to the fence when making these cuts.

To Change Spacing between The Fence and Vise

Using the wrench provided, loosen and remove the two
fence bolts (16). Adjust the fence (5) to desired locations.
Insert both fence bolts in provided locations. Securely
tighten both fence bolts before use.

Removal and Installation of Wheels (fig. G, H)

CAUTION: Turn off and unplug the tool before
making any adjustments or removing or installing

attachments or accessories. Be sure the trigger

switch is in the OFF position. Do not make any
adjustment while the wheel is in motion. Do not make any
adjustment while chop saw is plugged into power supply.

1. Push in spindle lock (12) and rotate wheel (10) by hand
until wheel lock lever engages slot in inside flange(18) to
lock wheel. Loosen the bolt (19) counterclockwise in the
center of the abrasive wheel with the M10 Polygonal wrench
(7). Bolt has right-hand thread.

2. Remove the bolt (19), washer (20), outside flange (21)
and old wheel (10).
3. Make sure flange surfaces are clean and flat. Install the
new abrasive wheel by reversing the above steps.
4. Do not overtighten bolt.

2 WARNING: Check the work surface that the chop

saw rests on when replacing with a new abrasive
wheel. It is possible that the wheel may contact

(6
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ANY ITEMS OR STRUCTURE THAT EXTENDS ABOVE
work surface (under the base) when the arm is fully lowered.

WARNING: Always keep the screw attached to the guard
and make sure the center guard in the right position after
replacing wheel and before use, to protect user from high
speed rotating wheel.

Operation Tips for More More Accurate Cuts

+ Allow the wheel to do the cutting. Excessive force will
cause the wheel to glaze reducing cutting efficiency and/or
to deflect causing inaccurate cuts.

* Properly adjust fence angle.
+ Make sure material is laying flat across base.
+ Properly clamp material to avoid movement and vibration.

Motor Brush Inspection and Replacement (fig.l)

WARNING:Turn off and unplug the tool. Be sure
Athe trigger switch is in the OFF position. Brushes

should be regularly inspected for wear. To inspect

brushes, unscrew the two end cap screws (22)
and remove end cap (23). Remove brush cap (25). Brushes
(26) should slide freely in brush box. If brushes are
worndown to .3” (8mm) as shown in Figure | they should be
replaced. To reinstall, push new brush back into brushbox. If
replacing existing brush, maintain same orientation as when
removed. Replace the brush cap (do not overtighten).
Replace end cap and two screws. Tighten securely.

Tool Care

Avoid overloading the machine.Overloading will result in a
considerable reduction in speed and efficiency and the unit
will become hot. In this event,run the machine at no load for
a minute or two until cooled to normal working temperature
by the built in fan. Switching your machine on and off whilst
under load will considerably reduce the life of the switch.

Important

To ensure product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
maintenance and adjustment (other than those listed in this
manual) should be performed by authorized service centers
or other qualified organizations, always-using identical
replacement parts. Unit contains no user serviceable parts
inside.Blowing dust and grit out of the main housing by
means of an air hose is recommended and may be done as
often as dirt is seen collecting in and around the air vents.
Always wear proper eye and respiratory protection.

NOTE: Unit may be converted to a 3-wire twist lock cord set
at an authorized service center.

Accessories

The performance of your tool depends on the accessory
used. STANLEY accessories are engineered to high quality
standards and designed to enhance the performance of
your tool. By using these accessories you will get the very
best from your tool.

MAINTENANCE

Your STANLEY corded/cordless appliance/tool has been
designed to operate over a long period of time with a
minimum of maintenance. To ensure satisfactory operations,
the tool must be maintained and cleaned regularly

WARNING: To reduce the risk of injury, turn
unit off and disconnect machine from power

source before installing and removing accessories,

before adjusting or changing set-ups or when making

repairs. Be sure the trigger switch is in the OFF position.

An accidental start-up can cause injury.

+ This machine is not user-serviceable. If problems occur
contact an authorised repair agent.

¢ The tool will automatically switch off when the carbon
brushes are worn.

WARNING! Before performing any maintenance on corded/

cordless power tools:

¢ Switch off and unplug the appliance/tool.

¢ Or switch off and remove the battery from the appliance/
tool if the appliance/tool has a separate battery pack.

¢ Or run the battery down completely if it is integral and
then switch off.

¢ Unplug the charger before cleaning it. Your charger does
not require any maintenance apart from regular cleaning.

¢ Regularly clean the ventilation slots in your appliance/
tool/ charger using a soft brush or dry cloth.

¢ Regularly clean the motor housing using a damp cloth.
Do not use any abrasive or solvent-based cleaner.

+ Regularly open the chuck and tap it to remove any dust
from the interior (when fitted).

Lubrication
0 Stanley power tools are properly lubricated at the
\

factory and are ready for use. Tools should be re-
(| lubricated regularly , depending on usage. This
lubrication should only be attempted by trained
power tool repair persons, such as those at
Stanley service centers or by other qualified service
personnel.

Closed-type, grease-sealed ball bearings are used
throughout. These bearings have sufficient lubrication
packed in them at the factory to last the life of the chop saw.

Cleaning
t Warning: unplug the tool before you use a cloth to

clean the housing.With the motor running, blow

dirt and dust out of all air vents with dry air at least

once a week. Wear safety glasses when
performing this. Exterior plastic parts may be cleaned with a
damp cloth and mild detergent. Although these parts are
highly solvent resistant, NEVER use solvents.

Blowing dust and grit out of the main housing by
means of an air hose is recommended and may
be done as often as dirt is seen collecting in and
around the air vents. Always wear proper eye
and respiratory protection.

ACCESSORIES

The performance of any power tool is dependent upon the
accessory used. Stanley accessories areengineered to
high quality standards and are designed to enhance the
performance of power tool.

Note: Accessory must be rated for use at speed equal to
or higher than nameplate RPM of tool with which it is being

used.
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recommended for use with this tool could be

hazardous.Use only high-strength Type 1 organic

bonded wheels rated 4100 rpm or higher.
Recommended accessories for use with your tool are
available at extra cost from your local dealer or authorized
service center.

Protecting The Environment

Separate collection. This product must not be
disposed of with normal household waste.

== Should you find one day that your STANLEY product
needs replacement, or if it is of no further use to you, do
not dispose of it with household waste. Please sort it out for
separate recycling.

£, Separate collection of used products and packaging

\ﬁ@/allows materials to be recycled and used again. Re-
use of recycled materials helps prevent environmental

pollution and reduces the demand for raw materials.

2 CAUTION: The use of any other accessory not

Local regulations may provide for separate collection of
electrical products from the household, at municipal waste
sites or by the retailer when you purchase a new product.

STANLEY provides a facility for the collection and recycling
of STANLEY products once they have reached the end of
their working life. To take advantage of this service please
return your product to any authorised repair agent who will
collect them on our behalf.

You can check the location of your nearest authorised
repair agent by contacting your local STANLEY office at
the address indicated in this manual. Alternatively, a list
of authorised STANLEY repair agents and full details of
our after-sales service and contacts are available on the
Internet at: www.2helpU.com

Notes

STANLEY's policy is one of continuous improvement to
our products and as such, we reserve the right to change
product specifications without prior notice.

Standard equipment and accessories may vary by country.
Product specifications may differ by country.

Complete product range may not be available in all
countries. Contact your local STANLEY dealers for range
availability.

TECHNICAL DATA

Voltage v 220-240
Frequency Hz 50/60
Power input W 2200
No-load speed min 3800
Max diameter mm 355
Weight kg 15.5

(8
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BAHASA INDONESIA

Tujuan penggunaan

Gergaji Potong STANLEY SSC22 Anda ditujukan untuk
pemotongan bahan baja dengan berbagai bentuk. Alat ini
ditujukan untuk penggunaan profesional.

PETUNJUK KESELAMATAN

Peringatan Keselamatan Alat Listrik Umum

PERINGATAN! Baca seluruh peringatan
keselamatan dan seluruh petunjuk. Kegagalan
untuk mengikuti peringatan dan instruksi dapat

mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera berat.

Simpan semua peringatan dan petunjuk untuk referensi di
masa mendatang. Istilah "alat listrik" dalam peringatan merujuk
pada alat listrik beroperasi listrik induk (berkabel) atau alat listrik
beroperasi baterai (nirkabel).

1. Keselamatan area kerja

a. Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area
yang berantakan atau gelap berpotensi mengakibatkan
kecelakaan.

b. Jangan operasikan alat listrik di lingkungan yang
dapat meledak, misalnya jika terdapat cairan, gas, atau
debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik menimbulkan
percikan api yang dapat menyulut debu atau uap.

c. Jauhkan anak-anak dan orang-orang di sekitar Anda
saat mengoperasikan alat listrik. Gangguan dapat
menyebabkan Anda kehilangan kendali.

2. Keselamatan kelistrikan

a. Steker alat listrik harus sesuai dengan stopkontak.
Jangan pernah memodifikasi steker dengan cara apa
pun. Jangan gunakan steker adaptor apa pun dengan
alat listrik yang dibumikan (grounded). Steker yang tidak
dimodifikasi dan stopkontak yang sesuai akan mengurangi
risiko sengatan listrik.

b. Hindari kontak badan dengan permukaan yang
dibumikan (grounded), seperti pipa, radiator, kompor,
dan kulkas. Risiko sengatan listrik dapat meningkat jika
tubuh Anda bersentuhan dengan permukaan yang dibumikan.

¢. Jangan sampai alat listrik ini terkena hujan atau
terpapar ke kondisi yang basah. Air yang masuk ke alat
listrik akan meningkatkan risiko sengatan listrik.

d. Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali
menggunakan kabel untuk membawa, menarik, atau
mencabut alat listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel yang
rusak atau terbelit meningkatkan risiko sengatan listrik.

e. Bilamengoperasikan alat listrik di luar ruangan,
gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk penggunaan
di luar ruangan. Menggunakan kabel yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan akan mengurangi risiko
sengatan listrik.

f. Jika penggunaan alat listrik di lokasi yang lembap
tidak dapat dihindari, gunakan suplai yang terlindung
oleh perangkat arus sisa (RCD). Penggunaan RCD
akan mengurangi risiko sengatan listrik. CATATAN: Istilah
“perangkat arus sisa (RCD)” dapat digantikan dengan istilah
“pemutus sirkuit gangguan tanah (GFCI)” atau “pemutus
sirkuit kebocoran tanah (ELCB)".

3. Keselamatan diri
. Tetap waspada; perhatikan apa yang Anda kerjakan

dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan alat
listrik. Jangan mengoperasikan alat listrik bila Anda
sedang lelah, atau berada di bawah pengaruh obat,
alkohol, atau pengobatan. Kelengahan sesaat saja saat
mengoperasikan perkakas listrik dapat mengakibatkan cedera
diri serius.

. Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan alat

pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti masker debu,
sepatu keselamatan antiselip, helm proyek, atau pelindung
telinga yang digunakan untuk kondisi yang sesuai akan
mengurangi risiko cedera diri.

. Hindarkan menyalakan alat tanpa disengaja. Pastikan

bahwa sakelar sudah dalam posisi mati sebelum
menghubungkannya ke sumber listrik dan/atau baterai,
mengambil, atau membawa alat. Membawa perkakas
listrik dengan jari Anda masih menempel pada tombol atau
menghidupkan perkakas listrik yang tombolnya masih
menyala akan berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

. Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas sebelum

menghidupkan alat listrik. Kunci pas atau kunci yang
dibiarkan terpasang pada komponen perkakas listrik yang
berputar dapat mengakibatkan cedera diri.

. Jangan melampaui batas. Selalu jaga pijakan dan

keseimbangan yang baik. Hal ini memungkinkan Anda
untuk mengendalikan perkakas listrik secara lebih baik dalam
situasi yang tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan sarung tangan dari komponen yang
bergerak. Pakaian yang longgar, perhiasan atau rambut
panjang dapat tersangkut pada komponen yang bergerak.

. Jika disediakan perangkat untuk sambungan

fasilitas pengeluaran dan pengumpulan debu,
pastikan perangkat ini dihubungkan dan digunakan
dengan sesuai. Penggunaan alat pengumpul debu dapat
mengurangi bahaya yang ditimbulkan oleh debu.

4. Penggunaan dan pemeliharaan alat listrik
. Jangan menggunakan alat listrik dengan paksa.

Gunakan alat listrik yang sesuai untuk aplikasi Anda.
Alat listrik yang tepat akan bekerja lebih baik dan aman pada
tingkatan kerja yang telah dirancang untuk alat itu.

. Jangan gunakan alat listrik ini jika tombol tidak dapat

menghidupkan dan mematikan alat. Perkakas listrik apa
pun yang tidak dapat dikendalikan dengan tombol adalah
berbahaya dan harus diperbaiki.

. Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/atau

baterai dari alat listrik sebelum melakukan penyetelan
apa pun, mengganti aksesori, atau menyimpan alat
listrik. Tindakan pencegahan untuk keselamatan seperti itu
akan mengurangi risiko menyalakan alat listrik secara tidak
disengaja.

. Simpan alat listrik yang tidak digunakan jauh dari

jangkauan anak-anak, dan jangan membolehkan
orang yang tidak memahami alat listrik atau petunjuk
ini untuk mengoperasikannya. Perkakas listrik dapat
berbahaya bila digunakan oleh pengguna yang tidak terlatih.
Rawat alat listrik. Lakukan pemeriksaan untuk
mengetahui apakah ada komponen bergerak yang
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tidak sejajar atau bengkok, komponen yang patah,
dan kondisi lainnya yang dapat mempengaruhi
pengoperasian alat listrik. Jika rusak, perbaiki alat
listrik sebelum digunakan. Banyak terjadi kecelakaan
akibat perkakas listrik yang tidak terawat dengan baik.
Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong. Alat
pemotong yang terawat dengan baik dengan mata potong
yang tajam akan kecil kemungkinannya untuk macet serta
lebih mudah untuk dikendalikan.

. Gunakan alat listrik, aksesori, dan mata bor, dsb.,

sesuai petunjuk ini, dengan memperhitungkan
persyaratan kerja dan jenis pekerjaan yang harus
dilakukan. Penggunaan alat listrik untuk pengoperasian
yang tidak sesuai dengan tujuan penggunaan dapat
mengakibatkan situasi yang berbahaya.

5. Servis
. Alat listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang mahir

dan hanya menggunakan komponen pengganti yang
persis sama. Hal ini akan membuat keamanan perkakas
listrik selalu terjaga.

PERINGATAN KESELAMATAN GERGAJI POTONG

Selalu gunakan pelindung mata dan perapasan yang tepat.

Sebelum menggunakan, periksa apakah terdapat

retak atau cacat pada piringan pemotong. Jika retak
atau cacat terlihat jelas, lepas piringan. Piringan juga
harus diperiksa setiap kali menurut Anda alat berhenti
beroperasi. Cacat dapat menyebabkan kerusakan piringan.

Saat menjalankan alat dengan piringan baru atau
piringan pengganti, atau jika Anda tidak yakin dengan
kondisi piringan, pegang alat pada area yang terlindung
dengan baik dan jalankan selama satu menit. Jika
piringan memiliki retak atau cacat yang tidak dapat dideteksi,
piringan akan hancur dalam waktu kurang dari satu menit.
Jangan pemah menyalakan alat dengan orang berdiri sejajar
dengan piringan. Ini termasuk operator.

Saat menjalankannya, hindari memantulkan piringan
atau memperlakukannya dengan kasar. Jika hal ini terjadi,
hentikan alat dan periksa apakah terdapat retak atau cacat

pada piringan.
Bersihkan gergaji potong Anda secara berkala dengan
mengikuti prosedur pada petunjuk ini.

Jangan lepaskan pelindung piringan atau alas.

SELALU GUNAKAN VISE ATAU PERALATAN KHUSUS
UNTUK MENJEPIT BENDA KERJA DENGAN AMAN. Alat
bantu lain seperti pegas, balok, atau penjepit C mungkin
sesuai untuk ukuran dan bentuk benda kerja tertentu. Hati-
hati dalam memilih dan meletakkan penjepit ini dan jalankan
dalam keadaan kering sebelum memotong.

Hanya gunakan piringan 14" tipe 1 dengan kecepatan 4100
rpm atau lebih tinggi.

Biarkan bagian pemotong hingga dingin sebelum
memegangnya.

Jangan pemah memotong kayu atau plastik dengan alat ini.

JANGAN PERNAH MEMOTONG MAGNESIUM DENGAN
ALAT INI.

Gunakan gergaji potong dalam area yang berventilasi baik.
Matikan gergaji potong sebelum memindahkan benda kerja
dari alas.

JANGAN MEMOTONG BAHAN HIDUP SECARA
ELEKTRIS.

Jangan gunakan pisau gergaji bundar atau pisau
bergerigi lain dengan alat ini.Dapat mengakibatkan
cedera serius. Cedera serius mungkin terjadi.

JANGAN MENJALANKAN ALAT INI DI DEKAT CAIRAN,
GAS, ATAU DEBU YANG MUDAH TERBAKAR. Percikan
atau serpihan panas dari pemotongan atau kuas motor yang
memancar dapat menyulut bahan yang mudah terbakar.
Jangan gunakan sisi piringan abrasif ini sebagai penggerinda
halus. Ini akan melemahkan piringan secara substansial
sehingga menyebabkan kondisi yang tidak aman. Piringan
dapat terbelah.

/\ PERHATIAN: Gunakan pelindung pendengaran

yang sesuai selama menjalankan alat. Dalam kondisi
dan durasi pemakaian tertentu, kebisingan yang ditimbulkan
produk ini dapat mengakibatkan ketulian.

PERHATIAN: Deflektor percikan api akan menjadi
panas. Hindari menyentuh atau menyesuaikannya selagi
panas. Jauhkan unit kabel dan bahan dari deflektor percikan

api.

Hindari kontak yang lama dengan debu dari
pengampelasan, penggergajian, pengasahan,
pengeboran, dan aktivitas konstruksi lain yang
menggunakan daya listrik. Gunakan pakaian pelindung
dan cuci area yang terpapar dengan sabun dan air.
Membiarkan debu masuk ke dalam mulut, mata, atau
terkena kulit dapat mendorong penyerapan bahan kimia
berbahaya.

A PERINGATAN: Selalu gunakan pelindung pemapasan
yang sudah lulus uji NIOSH/OSHA untuk mengatasi paparan
terhadap debu. Arahkan serpihan menjauh dari wajah dan
tubuh. Untuk kenyamanan dan keamanan Anda, peringatan
berikut terdapat pada Gergaji Potong Tugas Berat 14"

(355 mm):

A UNTUK PENGOPERASIAN YANG AMAN, BACA
BUKU PETUNJUK INI.

JANGAN GUNAKAN PISAU BERGERIGI.

HANYA GUNAKAN RODA PENGUAT DENGAN
KECEPATAN 4100 RPM ATAU LEBIH TINGGL.

SAAT MENYERVIS, GUNAKAN HANYA KOMPONEN
PENGGANTI YANG SAMA.

SELALU: GUNAKAN PELINDUNG MATA, GUNAKAN
PELINDUNG, JEPIT BENDA KERJA DALAM VISE,
GUNAKAN PERLINDUNGAN PERNAPASAN YANG
TEPAT.

JANGAN TERKENA HUJAN ATAU DIGUNAKAN DI
LOKASI YANG LEMBAP.
HANYA GUNAKAN PIRINGAN GERGAJI POTONG

DENGAN KETEBALAN MAKS. 3,0 MM DAN MAKS.
DIAMETER 355 mm.
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BAHASA INDONESIA

LABEL PADA ALAT

Luas penampang kabel Nilai arus kabel

Simbol berikut beserta kode tanggal ditampilkan pada peralatan: (mm?) (Ampere)
0,75 6
PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko 100 10
cedera, pengguna harus membaca buku d
petunjuk sebelum digunakan. 1,50 15
; ) 2,50 20
Gunakan pelindung telinga. 4,00 25
Kenakan kacamata pengaman atau Panjang kabel (m)
pelindung. 75 [15 |25 [30 |45 |60
v Voltase = Arus Langsung (DC) Vol Y Nila kabel (A ]
Kecepatan Tanpa oltase mpere ilai arus kabel (Ampere
A~ | Ampere M | Beban M5 | 0-20 |6 |6|6|6/|6]10
Hz Hertz [O] |Konstruksi Kelas Il 21-34 |6 |6 | 6|6 |15]15
Terminal Arde 35-50 6 |6 |10]15]20 |20
W Watt @ (Pentanahan)
. Simbol Waspada 51-70 |10 |10 | 15|20 | 20 | 25
mnt | menit A | Keselamatan 71-120 | 15 | 15 | 20 | 25 | 25
Arus ; Putaran atau putaran 12,1-200 | 20 | 20 | 25 | - B
"\ | Bolak- Imin.— 1y olak-balik per menit
Balik 230 0-2,0 6 | 6|6 |6 |66
. 21-34 | 6 |6 |6 |6 |6 |6
Posisi Kode Tanggal
Kode Tanggal, yang juga mencantumkan tahun produksi, dicetak 35-50 666 )6]10)15
pada kerangka alat. 51-70 |10 |10 |10 |10 | 15| 15
Contoh:
7,1-12 15115115 |15 |20 | 2
2017 XX JIN ’ 0 515]15[15]20 )20
Tahun produksi 12,1-20,0 | 20 | 20 | 20 | 20 | 25 | -

Kemasan berisi:

1 Roda Abrasif Pemotong Logam 355 mm

1 Kunci Roda

1 Buku petunjuk

¢ Periksa kemungkinan adanya kerusakan pada alat,

¢ Ambil waktu untuk membaca seluruh isi buku petunjuk ini dan
Alat ini berisolasi ganda; sehingga kabel arde
nilai.
menghindari bahaya.
yang disetujui yang sesuai dengan spesifikasi input daya pada

komponen, atau aksesori yang bisa jadi terjadi selama
transportasi.
memahaminya sebelum pengoperasian.
KESELAMATAN KELISTRIKAN
(ground) tidak diperlukan. Pastikan untuk memeriksa
bahwa catu daya sesuai dengan voltase pada papan
Jika kabel suplai rusak, kabel suplai harus diganti oleh
pihak pabrik atau Pusat Layanan STANLEY resmi untuk
MENGGUNAKAN KABEL EKSTENSI
Jika kabel ekstensi harus digunakan, gunakan kabel ekstensi
alat. Luas penampang minimum dari kabel penghubung adalah
1,5 mm persegi. Kabel harus diurai sebelum digulung.

GAMBAR (GBR. 1, 4)

Alat ini memiliki beberapa atau semua fitur berikut ini.
1. Tombol pengunci
2. Sekrup Deflektor Percikan Api
3. Deflektor Percikan Api
4. Alas

5. Pembatas
6. Vise

7. Kunci Pas Polygonal

8. Dongkrak

9. Pengukur Vise

10. Roda

11. Pelindung

12. Kunci Kumparan

13. Baut Pengatur Kedalaman dan Mur Heksagonal
14. Sakelar Pemicu dengan Pengunci

15. Lubang Gembok
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16. Baut Pembatas
24. Pin Pengunci

CATU DAYA

Pastikan catu daya sesuai dengan penandaan pelat nama.
Voltase yang menurun hingga lebih dari 10% akan menyebabkan
kekurangan daya dan suhu terlalu panas.

KAPASITAS PEMOTONGAN

Lebar pembuka vise dan titik putar yang tinggi memberikan
kapasitas pemotongan untuk banyak potongan besar. Gunakan
bagan kapasitas pemotongan untuk menentukan total ukuran
maksimum dari potongan yang dapat dibuat dengan piringan
baru.
c PERHATIAN: BENDA TERTENTU YANG
BERUKURAN BESAR, BULAT, ATAU BENDA
YANG BERBENTUK TIDAK BERATURAN DAPAT
MEMERLUKAN SARANA PENAHAN TAMBAHAN JIKA
TIDAK DAPAT DITAHAN DENGAN AMAN DI VISE.
PERHATIAN: JANGAN MEMOTONG MAGNESIUM
A DENGAN ALAT INI.

KAPASITAS PEMOTONGAN MAKSIMUM

CATATAN: Kapasitas yang ditunjukkan pada bagan tidak
mengasumsikan keausan piringan atau posisi pembatas

maksimum.
I —s
Bentuk 1 ‘le A
Benda Kerja: i
AxB
90° A=4-7/8" A=4-1/2"  4-1/2"x5-1/8" A=4-3/4"
Sudut (125 mm) (115 mm) (115 mm x 130 mm) (120 mm)
Pemotongan 4" x7"
(102 mm x 178 mm)
3"x8"
(76 mm x 204 mm)
45° A=4-1/2" A=3-13/16" 3-3/4"x4-1/8" A=4-1/8"
Sudut (115 mm) (98 mm) (95 mm x 105 mm) (105 mm)
Pemotongan
Untuk Menjinjing (gbr. A)

Lipat unit ke posisi di mana Anda dapat menjinjing gergaji. Tekan
pin pengunci (24) untuk mengunci tangan.

Petunjuk Pemasangan (gbr. C)

Perbaiki alat dalam posisi stabil melalui lubang perbaikan
menggunakan 2 baut M10.

Membuka Kunci (gbr. A)

Untuk membuka alat dan menaikkan kepala, tekan sedikit lengan
motor dan tarik rantai (24) gembok. Lengan motor akan berputar
ke atas.

Menyesuaikan Deflektor Percikan Api (gbr. A)

Untuk mengalihkan percikan api menjauh dari orang atau
bahan di sekitarnya secara maksimum, longgarkan sekrup (2),
sesuaikan deflektor percikan api (3), kemudian kencangkan

kembali sekrup. Jangan biarkan unit kabel bersentuhan
dengan deflektor atau percikan api karena dapat menyebabkan
kerusakan unit kabel.

Penghenti Kedalaman (gbr. A)

Penghenti kedalaman diatur di pabrik untuk piringan 14" baru
untuk mencegah piringan memotong ke alas penopang. Untuk
memungkinkan kedalaman memotong yang lebih dalam, gunakan
kunci pas (tidak disediakan) untuk melonggarkan kedalaman

baut pengatur kedalaman (13) dan naikkan baut ke tinggi yang
diinginkan, kemudian putar mur (13) searah jarum jam hingga
terpasang kuat pada casting. Kencangkan secara aman baut
pengatur kedalaman sebelum digunakan.

PERHATIAN: Saat beralih ke piringan baru, sesuaikan
A kembali penghenti kedalaman ke posisi awal untuk
mencegah memotong alas penopang.

Sakelar Pemicu dengan Pengunci (gbr. A)

Untuk menyalakan alat, tekan sakelar pemicu (14), kemudian
tekan tombol pengunci untuk menjaga alat tetap berjalan.

Untuk mematikan alat, tekan sakelar pemicu lagi dan lepaskan.
Jauhkan tangan dan benda kerja dari piringan hingga meluncur
ke pemberhentian. Untuk mencegah penggunaan alat yang tidak
berwenang, pasang gembok standar (tidak disertakan) ke dalam
lubang gembok (15) yang terletak pada pemicu.

PENJEPITAN BAHAN DAN PENDUKUNG

+ Sudut sebaiknya dijepit dan dipotong dengan kedua kaki
menyentuh alas.

+ Balok kayu pengatur jarak yang agak menyempit dari benda
kerja dapat digunakan untuk meningkatkan penggunaan roda
(Gbr. B).

+ Benda kerja yang panjang harus didukung oleh balok kayu
sehingga akan menjadi sejajar dengan bagian atas alas
(Gbr. C). Tepi potong harus bebas jatuh agar menghindari
pengikatan piringan.

Pengoperasian Vise (gbr. D)

Vise (6) memiliki fitur yang berjalan cepat. Untuk melepaskan
vise saat dijepit dengan kencang, putar dongkrak (8) berlawanan
dengan arah jarum jam satu atau dua kali untuk menghilangkan
tekanan penjepit. Angkat tuas vise (9) ke atas. Tarik dongkrak
perakitan sejauh yang diinginkan. Vise dapat didorong ke depan
ke benda kerja tanpa mendongkraknya. Turunkan tuas vise (9)
lalu kencangkan vise (6) pada bahan kerja dengan menggunakan
dongkrak (8).

Pengoperasian Pembatas (gbr. E, F)

PERHATIAN: Matikan dan cabut alat sebelum
A melakukan penyetelan atau melepas atau memasang

alat atau aksesori. Pastikan tombol pemicu berada pada

posisi OFF. Pembatas (5) dapat disesuaikan dengan
dua cara: untuk mengubah sudut potong yang diinginkan dan
untuk mengubah jarak antara pembatas dengan vise.

Untuk Mengubah Sudut Potong yang Diinginkan

Gunakan kunci pas yang diberikan untuk melonggarkan (jangan
memindahkan) dua baut pembatas (16). Sejajarkan garis
indikator sudut yang diinginkan dengan baris slot (17) pada alas
(4). Kencangkan dengan aman kedua baut pembatas sebelum
digunakan. Untuk potongan persegi yang lebih akurat, lepaskan
catu daya, longgarkan dua baut pembatas, tekan lengan ke

D
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bawah hingga piringan meluas ke alas. Letakkan persegi pada
piringan dan sesuaikan pembatas terhadap persegi. Kencangkan
dengan aman kedua baut pembatas sebelum digunakan.

Saat membuat potongan persambungan kayu siku-siku, vise

(6) mungkin tidak menjepit dengan aman, bergantung pada
ketebalan bahan kerja dan sudut persambungan kayu siku-

siku. Alat bantu lain (seperti pegas, bar, atau penjepit C) akan
diperlukan untuk mengamankan bahan kerja ke pembatas saat
membuat potongan ini.

Untuk Mengubah Jarak antara Pembatas dengan Vise

Dengan menggunakan kunci pas yang diberikan, longgarkan dan
pindahkan dua baut pembatas (16). Sesuaikan pembatas (5) ke
lokasi yang diinginkan. Masukkan kedua baut pembatas pada
lokasi yang diberikan. Kencangkan dengan aman kedua baut
pembatas sebelum digunakan.

Pelepasan dan Pemasangan Roda (gbr. G, H)

PERHATIAN: Matikan dan cabut alat sebelum
melakukan penyetelan atau melepas atau memasang
alat atau aksesori. Pastikan sakelar pemicu dalam
posisi OFF. Jangan lakukan penyesuaian ketika
piringan sedang bergerak. Jangan melakukan penyesuaian saat
gergaji potong sedang dicolokkan ke catu daya.
1. Dorong kunci kumparan (12) dan putar piringan (10) dengan
tangan hingga tuas kunci piringan menarik celah di pinggiran
bagian dalam (18) untuk mengunci piringan. Longgarkan baut
(19) berlawanan dengan arah jarum di bagian tengah piringan
abrasif dengan kunci pas Polygonal M10 (7). Baut memiliki galur
sisi kanan.

2. Lepaskan baut (19), ring (20), pinggiran piringan luar (21), dan
piringan lama (10).

3. Pastikan alas piringan roda bersih dan datar. Pasang piringan
abrasif baru dengan membalikkan langkah di atas.

4. Jangan mengencangkan baut secara berlebihan.

PERINGATAN: Periksa alas kerja tempat gergaji
A potong diletakkan saat diganti dengan piringan abrasif

yang baru. Roda mungkin bersentuhan dengan ITEM

ATAU STRUKTUR APA PUN YANG MEMBENTANG DI
ATAS permukaan kerja (di bawah alas) ketika lengan diturunkan
sepenuhnya.

PERINGATAN: Selalu jaga sekrup terpasang ke pelindung

dan pastikan pusat pelindung di posisi sebelah kanan setelah
mengganti piringan dan sebelum menggunakan, guna melindungi
pengguna dari piringan yang berputar dengan kecepatan tinggi.

Saran Pengoperasian untuk Potongan Yang Lebih
Akurat

+ Biarkan roda melakukan pemotongan. Dorongan yang
berlebihan akan menyebabkan piringan berglazur sehingga
mengurangi efektivitas dan/atau mengalami pengalihan sehingga
menyebabkan potongan yang tidak akurat.

+ Sesuaikan sudut pembatas dengan tepat.

+ Pastikan bahan berbaring datar di atas alas.

+ Jepit bahan dengan benar untuk menghindari pergerakan dan
getaran.

Pemeriksaan dan Penggantian Sikat Motor (gbr. I)

PERINGATAN:Matikan dan cabut alat. Pastikan
A sakelar pemicu dalam posisi OFF. Sikat harus diperiksa

dari aus secara reguler. Untuk memeriksa sikat,

lepaskan sekrup dua penutup ujung (22) dan lepas

penutup ujung (23). Melepas penutup sikat (25). Sikat (26) harus
meluncur dengan bebas di kotak sikat. Jika sikat aus hingga .3"
(8 mm) seperti ditunjukkan pada Gambar I, maka sikat harus
diganti. Untuk memasang kembali, dorong sikat baru kembali ke
dalam kotak sikat. Saat mengganti sikat yang ada, pertahankan
orientasi yang sama saat dilepas. Ganti tutup sikat (jangan terlalu
kencang). Ganti tutup ujung dan dua sekrup. Kencangkan dengan
aman.

Perawatan Alat

Hindari kelebihan muatan mesin. Kelebihan muatan akan
menyebabkan pengurangan kecepatan dan efektivitas yang
cukup besar dan unit akan menjadi panas. Dalam hal ini, jalankan
mesin tanpa beban apa pun selama satu atau dua menit hingga
dingin ke suhu kerja normal dengan kipas intemal. Menyalakan
dan mematikan mesin Anda ketika kurang beban akan cukup
mengurangi masa pakai tombol.

Penting

Untuk memastikan KEAMANAN dan KEANDALAN produk,
perbaikan, pemeliharaan, serta penyesuaian (selain yang
tercantum dalam buku petunjuk ini) harus dilakukan oleh pusat
layanan resmi atau perusahaan berpengalaman lainnya, dengan
selalu menggunakan suku cadang pengganti yang sama. Bagian
dalam unit alat tidak mengandung komponen yang dapat diservis
sendiri oleh pengguna. Disarankan untuk membersihkan debu
dan pasir dari kerangka utama mesin dengan menggunakan
selang udara dan dapat dilakukan sesering mungkin saat terdapat
debu menumpuk di dalam dan di sekitar ventilasi udara.

CATATAN: Unit dapat diubah ke kabel kunci putar 3 kawat yang
diatur di pusat layanan resmi.

Aksesori

Kinerja alat Anda tergantung pada aksesori yang digunakan.
Aksesori STANLEY dibuat sesuai standar mutu tinggi dan
dirancang untuk meningkatkan kinerja alat Anda. Dengan
menggunakan aksesori tersebut, Anda akan memaksimalkan
penggunaan alat.

PEMELIHARAAN

Alat/peralatan listrik berkabel/nirkabel STANLEY dirancang untuk
penggunaan jangka panjang dengan pemeliharaan minimal.
Untuk memastikan operasi yang memuaskan, alat ini harus
dirawat dan dibersinkan secara teratur

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera,

matikan unit dan lepas sambungan mesin dari
sumber listrik sebelum memasang dan melepas aksesori,
sebelum menyesuaikan atau mengubah pengaturan,
maupun saat melakukan perbaikan. Pastikan sakelar pemicu
dalam posisi OFF. Alat yang mendadak menyala dapat
mengakibatkan cedera.

¢ Mesin ini tidak dapat diservis oleh pengguna sendiri. Jika
muncul masalah, hubungi agen reparasi resmi.

+ Alat akan mati secara otomatis saat sikat karbon sudah aus.

PERINGATAN! Sebelum melakukan pemeliharaan apa pun pada
alat listrik berkabel/nirkabel:

+ Matikan dan cabut peralatan/alat.

¢ Atau, matikan dan lepaskan baterai dari peralatan/alat jika
peralatan/alat memiliki baterai terpisah.

+ Atau, jika baterai terintegrasi, kosongkan baterai sama sekali,

kemudian matikan.
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¢ Cabut pengisi daya sebelum membersihkannya. Pengisi
daya tidak membutuhkan perawatan lain di luar pembersihan
berkala.

¢ Bersihkan celah-celah ventilasi peralatan/alat/pengisi daya
Anda secara berkala menggunakan sikat lembut atau kain
kering.

4 Bersihkan kerangka motor secara teratur dengan
menggunakan kain bersih yang lembap. Jangan gunakan
bahan pembersih abrasif atau pembersih berbahan dasar
larutan apa pun.

+ Buka gagang secara berkala dan ketuk-ketuk untuk
mengeluarkan debu dari bagian dalam alat (dalam posisi
terpasang).

Pelumasan

Alat Stanley sudah dilumasi dengan benar di pabrik
0 dan siap digunakan. Alat harus dilumasi secara
| (| berkala, bergantung pada penggunaannya.
Pelumasan ini hanya dapat dilakukan oleh teknisi alat
yang terlatih, seperti teknis di pusat layanan Stanley
atau oleh personel layanan lain yang memenuhi syarat.
Bantalan bola tipe tertutup dan tertutup minyak digunakan.
Bantalan ini dikemas dengan pelumasan yang cukup di dalamnya
di pabrik untuk sepanjang masa pakai gergaji potong.

Pembersihan

Peringatan: copot alat sebelum Anda menggunakan
kain untuk membersihkan kerangka mesinnya. Dengan

motor menyala, bersinkan kotoran dan debu keluar dari
ventilasi udara dengan udara kering setidaknya
seminggu sekali. Pakai kacamata pelindung saat melakukannya.
Bagian plastik luar dapat dibersihkan dengan kain basah dan
deterjen yang ringan. Meskipun bagian ini sangat tahan pelarut,
JANGAN PERNAH menggunakan pelarut.
terdapat debu menumpuk di dalam dan di sekitar
ventilasi udara. Selalu gunakan pelindung mata dan
pernapasan yang tepat.

AKSESORI

Kinerja alat listrik apa pun tergantung pada aksesori yang
digunakan. Aksesori Stanley dibuat sesuai standar mutu yang
tinggi dan dirancang untuk meningkatkan kinerja alat listrik.

Disarankan untuk membersihkan debu dan pasir dari
kerangka utama mesin dengan menggunakan selang
udara dan dapat dilakukan sesering mungkin saat

Catatan: Aksesori harus dinilai untuk digunakan pada kecepatan
yang sama dengan atau lebih tinggi dari RPM pelat nama alat
yang sedang digunakan bersamanya.

PERHATIAN: Penggunaan aksesori lain yang tidak
A dianjurkan untuk digunakan bersama alat listrik ini dapat

membahayakan. Hanya gunakan roda yandg terikat

secara organik Tipe 1 dengan kekuatan tinggi yang
berkecepatan 4100 rpm atau lebih tinggi. Aksesori yang
disarankan untuk digunakan dengan alat Anda tersedia dengan
harga tambahan dari diler setempat atau pusat servis resmi Anda.

Melindungi Lingkungan

Pengumpulan terpisah. Produk ini tidak boleh dibuang
bersama limbah rumah tangga biasa.

W= Seandainya suatu hari Anda jumpai produk STANLEY
Anda butuh diganti, atau tidak lagi berguna bagi Anda, jangan

buang alat ini bersama limbah rumah tangga biasa. Anda harus
memilahnya untuk daur ulang terpisah.

/), Pengumpulan produk dan kemasan bekas secara terpisah
7 memungkinkan material untuk didaur ulang dan digunakan

lagi. Penggunaan kembali bahan yang didaur ulang
membantu mencegah pencemaran lingkungan dan mengurangi
kebutuhan bahan baku.

Undang-undang setempat mungkin memfasilitasi pengumpulan
produk-produk kelistrikan terpisah dari sampah rumah tangga, di
tempat pembuangan sampah kota atau oleh pedagang ritel pada
saat Anda membeli produk baru.

STANLEY menyediakan fasilitas pengumpulan dan
pendaurulangan produk-produk STANLEY setelah masa pakainya
habis. Untuk memanfaatkan layanan ini, harap kembalikan produk
Anda kepada agen reparasi resmi yang akan mengumpulkannya
atas nama kami.

Anda dapat menemukan lokasi agen reparasi resmi terdekat
dengan Anda dengan menghubungi kantor STANLEY setempat di
alamat yang tercantum pada buku petunjuk ini. Alternatif lainnya,
Anda dapat melihat daftar agen reparasi STANLEY resmi dan
perincian lengkap layanan purna jual serta kontak kami yang
tersedia di Internet, di: www.2helpU.com

Catatan

Kebijakan STANLEY adalah salah satu peningkatan yang
berkelanjutan pada produk kami, dan karenanya, kami berhak
mengubah spesifikasi produk tanpa pemberitahuan sebelumnya.

Perlengkapan dan aksesori standar mungkin akan berbeda di
setiap negara.

Spesifikasi produk mungkin akan berbeda di setiap negara.

Pilihan produk lengkap mungkin tidak tersedia di semua negara.
Hubungi dealer STANLEY setempat Anda untuk ketersediaan
produk.

DATA TEKNIS
PALU PUTAR §SC22

Voltase v 220-240
Frekuensi Hz 50/60
Input daya W 2200
Kecepatan tanpa beban mnt 3800
Diameter maksimum mm 355
Berat kg 15,5

@
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Tiéng Viét

Muc dich str dung

May ct st SSC22 clia STANLEY duoc thiét ké dé cat nhiéu
loai vét liéu thép c6 hinh dang khac nhau. Bay la dung cu
chuyén dung.

HUONG DAN AN TOAN

Canh bao chung vé an toan cho dung cu dién cim
tay

CANH BAO! Hay doc tét ca cac canh bao va
A hwéng dan vé an toan. Viéc khong tuan thd cac
canh béo va huéng dan cé thé gay giat dién, chay
nd va/hodc chan thwong nghiém trong.
Gir lai moi canh béo va hwéng dan dé sau nay tham
khao. Thuat ngir “dung cu dién cam tay” trong phan canh bao
chi thiét bi chay bang dién ngudn (cé day dién) hoac thiét bi
chay bang pin (khéng c6 day dién).

1. An toan tai noi lam viéc

a. Gitr cho noi lam viéc luén sach sé va di anh sang.
Nhirng khu vixc bira bon hodc thiéu anh sang dé gay tai
nan.

b. Khoéng van hanh dung cu dién cam tay trong cac moi
trwong dé chay nd, nhw cac méi trweng cé chét long,
khi hodc bui dé chay. Dung cu dién cam tay tao ra cac tia
Itra dién c6 thé gay chay bui hodc bc khoi.

c. Khong cho tré em va nhirng ngwdi quan sat lai gan
khi dang van hanh dung cu dién cam tay. Nhiing lic
xao lang c6 thé khién ban mét kiém soat.

2. Antoan dién

a. Phich cadm cua dung cu dién cam tay phai vira véi
6 cam. Khong dworc siva doi phich cam dwéi bat ky
hinh thirc nao. Khong dwoe str dung cac phich cdm
chuyén ddi v&i nhivng dung cu dién cam tay c6 nbi
dét. Phich cdm nguyén trang va & cam phu hop sé gidp
gidm nguy co bj dién giat.

b. Tranh tiép xuc véi cac bé mat dwoe ndi dat nhw
dwong 6ng, 16 swdi, bép nwéng va ti lanh. Nguy co bj
dién giat s& cao hon néu co thé ban néi dat.

c. Khong dé cac dung cu dién cam tay ngoai troi mwa
hodc & noi 4m wét. Nudc vao trong dung cu dién cAm
tay sé lam tang nguy co bi dién giat.

d. Khong dung day dién cho cac muc dich khac. Tuyét
ddi khong st dung day dién d& mang, kéo hoic rat
phich cAm dung cu dién cam tay. Dé day dién cach xa
ngudn nhiét, ddu m&, cac canh sic hoic cac bo phan
chuyén dong. Day dién bj hdng hodc bi vwong s& lam
tang nguy co bj dién giat.

e. Khivan hanh dung cu dién cam tay ngoai troi, hay st
dung day ndi dai phi hop dé str dung ngoai trovi. Stv
dung day dién phti hop dé si dung ngoai troi sé gidp giam
nguy co bi dién giat.

f.  Néu bét budc phai van hanh dung cu dién cam tay
& noi 4m wot, hay str dung ngudn dwoc bao vé boi
thiét bi ngat mach tw dong (RCD). St dung RCD gitip
gidm nguy co bj dién giat. LUU Y: Thuat ngir "thiét bj ngét

mach tw dong (RCD)" ¢4 thé dugc thay thé bang "thiét bi
ngat mach khi rd dién (GFCI)" hoac "cau dao chéng rd dién
dht (ELCBY'".

3. Antoan canhan

Hay tap trung, chu y vao nhirng gi ban dang lam va
tinh tao khi van hanh dung cu dién cam tay. Khong
dwoc str dung dung cu dién cam tay khi ban dang
mét hoac dang bi anh hwéng cua ma tiy, rieou hodac
thudc. Chi mot khoanh khic méat tap trung trong khi van
hanh dung cu dién cam tay cling c6 thé dan dén chan
thwong ca nhan nghiém trong.

. Str dung thiét bi bao ho c4 nhan. Ludn deo kinh bao

hé. Thiét b bao ho nhw mét na chéng bui, gidy chdng
trurot, mii cling hodc thiét bj bao vé tai - néu duoc st
dung & nhikng diéu kién phi hop - sé gilip gidm cac chan
thwong ca nhan.

Tranh vé tinh bat may. Dam bao ring céng tac & vi tri
tat trwde khi ndi véi ngudn dién valhoic pin, khi cim
hoéc mang thiét bi. Viéc cAm dung cu dién cam tay khi
ngon tay dat vao cdng tic hodc sac pin cho dung cu dién
cam tay khi cong téc dang bat cd thé gay tai nan.

. Hay thao hét khoa diéu chinh hodc co 18 trwérc khi bat

dung cu dién cam tay. Khong thao hét co 18 hodc khoa
ra khdi bd phan quay ciia dung cu dién cam tay c6 thé dan
dén chan thwong ca nhan.

Khéng dwoc véi tay. Hay dirng & tw thé thich hop va
luén gitr thang bang. Diéu d6 gitip kiém soat dung cu
dién cam tay tt hon trong céc tinh hudng bat ngo.

Méc quan ao phii hep. Khong mic quan do rong hodc
deo db trang strc. Giir cho téc, quan 4o va ging tay
tranh xa cac bd phan chuyén dong. Quan 4o rong,

dd trang strc hodc toc dai cd thé bi méac vao cac bd phan
chuyén dong.

. Néu cac thiét bj dwoc cung cap dé két ndi cac

phwong tién hut hoac gom bui, phai dam bao nhirng
thiét bi nay dwoc két néi va str dung ding cach. S&
dung thiét bj gom bui c thé gidm cac nguy co lién quan
dén bui.

. Str dung va bao quan dung cu dién cam tay

Str dung dung cu dién cam tay diing muc dich. St
dung dung cu dién cim tay phil hg'p véi muc dich
cua ban. Dung cu pht hgp sé gip ban lam viéc hiéu qua
va an toan hon theo dung tbc d6 duoc thiét ké.

Khéng st dung dung cu dién cam tay néu cong tac
khéng bat va tat dwec. Nhitng dung cu dién cam tay
khong diéu khién dwoc bang cong tac déu rat nguy hiém va
can phai duoc sira chira.

Rut phich cdm dung cu dién cam tay ra khéi nguén
dién va/hodc pin ra khoi dung cu dién cam tay trwéc
khi thwe hién cac diéu chinh, thay phu kién hoéc bao
quan dung cu dién cam tay. Céc bién phap an toan
phong ngtra d6 gitip gidam nguy co khdi dong dung cu dién
cam tay mét cach tinh co.

. Bao quan cac dung cu dién cam tay khong str dung

xa tam tay tré em va khéng cho phép nhirng ngwoi
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khéng quen véi dung cu dién cim tay hoic nhivng
hwéng dan nay van hanh dung cu dién cam tay. Dung
cu dién cam tay sé rat nguy hiém khi dwoc stv dung bdi
nhitng ngudi chwa dwoc huan luyén.

Bao tri dung cu dién cam tay. Kiém tra cac bd phan
di chuyén xem c6 bi lap léch hoéc ket khong, cac bo
phan c6 bi v& khong va bat ky tinh trang nao khac cé
thé anh hwéng dén viéc van hanh dung cu dién cam
tay. Néu dung cu dién cam tay bi héng, hay stra chira
trwére khi str dung. Rét nhiéu tai nan xy ra do cong tac
bdo tri cac dung cu dién cam tay kém.

Dam bao cac thiét bj cat luon sic va sach sé. Cac
dung cu cét duoc bao tri ding cach véi cac canh cit séc
sé it bj ket hon va dé diéu khién hon.

. Strdung dung cu dién cam tay, cac phu kién va miii
khoan, v.v. theo hwéng dan nay, chii y dén cac diéu
kién lam viéc va cong viéc can thwe hién. S& dung
dung cu dién cAm tay sai myc dich c6 thé gay nguy hiém.

. Béo dwong

Hay dé nhan vién bao dwéng c6 chuyén mén tién
hanh bao dwéng dung cu dién cim tay cho ban va
chi str dung cac b phan thay thé chinh hang. Diéu
nay gitp dadm bao do an toan cta dung cu dién do.

Luén deo khau trang va kinh bao hé.

Hay kiém tra dia cat xem c6 bi ran nirt hay khéng trwéc
khi str dung. Néu phat hién ran nit, thai bé dia do di.
Dia cét cling can dworc kiém tra khi ban thdy co thé
dung cu da bi roi. Dia bj ran niit c6 thé sé bj vé.

Khi khéi dong dung cu véi mot dia méi hoac dia da
thay thé hodc néu ban khong chac chan vé diéu kién
dia cét, dé dung cu & noi an toan va chay dung cu
trong vong mdt phut. Néu dia mai cd vét ran niit khd phat

khéng d& ai dén gan dia cat khi khoi dong dung cu. K& ca
ngudi van hanh.

Khi van hanh, tranh dé dia nay lén hoac tac dong manh
vao dia. Néu xay ra truong hop d6, hay ding dung cu va
kiém tra xem dia co bj ran nirt hay khéng.

Vé sinh may cét sat dinh ky theo quy trinh trong s6 tay
hwéng dan nay.

Khéng dworc thao vanh chan hoidc bé may.

LUON S0 DUNG E-TO HOAC BO GA BAC BIET BE
KEP CHAT PHOI GIA CONG. Céc phuong tién khac nhw
16 0, can khoan hodc kep chi¥ C thich hgp véi cac phoi
gia cdng c6 kich thudrc va hinh dang khac nhau. Cén than
trong viéc chon va dat cac kep nay, d?)ng thoi chay khong
tai trudc khi tién hanh cua.

Chi st dung loai dia 14 inch loai 1 chay & tbc db tir 4100
vong/phdt tré 1én.

Dé ngudi cac bd phan da cét trwdc khi tién hanh xd ly.

* & o o

Khong cé géng cét gb hodc nhwa bang dung cu nay.
TUYET DOl KHONG BUQ'C CAT MA GIE BANG DUNG
CU NAY.

St dung may cat sét & khu vuc thoang khi.

Tt may cat st trwdc khi lay phoi gia cong ra khéi bé may.
KHONG BU'Q'C CAT VAT LIEU CO DIEN.

Khéng duoc st dung lui cat sat tron hodc ludi cét sét co
rang khac cho dung cu nay.Néu khdng c6 thé dén dén chan
thwong nghiém trong.

KHONG BU'Q'C VAN HANH DUNG CU NAY GAN CAC
CHAT LONG, KHi HOAC BYI DE CHAY. Tia Ira hoac mat
gitia néng do cét hodc han hd quang chdi than dang co co
thé khién cac vat liéu nay bdc chay.

Khéng mai trén canh clia dia cat. St dung nhu vay sé
khién dia cat bj yéu va gay mét an toan. Dia cit c thé bi
roira.

A THAN TRONG: Peo dung cu bao vé tai trong qua
trinh van hanh. Du6i mot s6 diéu kién va sau mt thdi
gian van hanh, tiéng 6n phat sinh tir dung cu c6 thé gay
giam thinh Iyc.

A THAN TRONG:T4m chén tia Ira s& ndng 1&n. Tranh
cham vao hodc diéu chinh tAm chén nay khi con néng. D&
day va cac vét liéu tranh xa khai t4m chén tia Itva.

Tranh tiép xuc véi bui tir cac hoat dong cha nham,
cwa, mai, khoan va cac hoat dong xay dwng khac
trong thoi gian dai. Deo khau trang va co rira cac khu
vire tiép xuc bang nwoc va xa phong. Dé bui bay vao
miéng, mét hodc bam vao da c6 thé sé tao diéu kién
cho cac héa chat doc hai xam nhap.

A CANH BAO: Luén deo dung cu bdo vé dudng hd
hap duoc phé duyét NIOSH/OSHA tai khu vir nhidu bui.
Khong huéng bui, hat vao mét va co thé. D& thuan tién va
dam bao an toan, trén May cat sat C& I6n 14 inch (355mm)
¢6 nhiing canh béo sau:

A DE VAN HANH AN TOAN, HAY BQC SO TAY
HUONG DAN.

KHONG SU’ DUNG CAC LUl CAT SAT CO RANG.

CHi SU’ DUNG CAC BiA DA GIA CO CO TOC DO TOI
THIEU 4100 VONG/PHUT.

KHI BAO DUONG, CHi SU’ DUNG PHU TUNG THAY
THE CHINH HANG.

LUON: BEO KiNH BAO HO, SU’ DUNG VANH CHAN,
KEP PHOI GIA CONG BANG E-TO, SU’ DUNG KHAU
TRANG THICH HOP.

KHONG TIEP XUC V&1 TRO1 MUA HOAC SU DUNG O
NO1AM UOT.

CHIi SU’ DUNG DIA MAY CAT SAT €O B0 DAY TOI DA
3,0MM VA DUONG KiNH TOI DA 355mm.
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KY HIEU TREN DUNG CU

Trén thiét bi co cac ky hiéu sau cling véi ma ngay:

@ CANH BAO! Bé giam nguy co chan thuong,
ngudi dung phai doc huéng dan st dung.
Deo thiét bj bdo vé tai.
Deo kinh bao ho.
v von — | Ddng Mét chidu
A Ampe N, Téc @6 khong tai
Thiét ké cach dién
Hz | Hertz o] kép
W | Watt @ | Dpaynéidét
pht phat A S:]etli)g:’]qng canh bao
Dong dién Sc:) Veng quay hoac
N 9 I_; Iph S0 lan Qua lai trong
xoay chieéu mot phat

Vi tri ma ngay
Ma ngay, bao gdm c& ndm san xuét, dwoc in trén vé may.
Vi du:

2017 XX JN

N&m san xuét

THIET BI TRONG HOP

Hop s&n pham bao gbm:

1 Dra cat cat kim loai 355mm
1Co 1é bia

1 Huéng dén st dung

¢ Kiém tra dung cu, cac bd phan hodc phu kién xem c6 bi hw
héng do qua trinh van chuyén hay khong.

-

Danh thoi gian doc ky va hidu rd huéng dan si dung truéc
khi van hanh may.

AN TOAN DIEN

B0 sac cuia ban da dwgc cach dién kép; do vay

khong can day ndi d&t. Nho kiém tra xem dién ap
ngudn xem c6 phul hop véi dién &p trén tm dinh
mtrc hay khong.

Néu day cp dién bj hdng, viéc thay thé phai do nha
san xuat hodc Trung tam Bao hanh STANLEY duoc Gy
quyén thyrc hién @& tranh nguy hiém.

SU’ DUNG DAY NOI DA

Né&u can st dung day ni dai, vui Iong st dung loai dugc phé
duyét phu hop voi thng sé cdng suét dau vao cla dung cy.

Tiét dién tdi thiéu cla day dén 1a 1,5 mm2 Phai g& nhitng doan
day bj rbi trudc khi cudn vao éng.

Dién tich mat cat ngang

Dong dién dinh mirc cua

cua day (mm?) day (Ampe)
0,75 6
1,00 10
1,50 15
2,50 20
4,00 25

bién ap Ampe Dong dién dinh mrc clia day
(Ampe)

115 0-20 6 | 6|6 |6 |6 |10
21-34 6|6 |6 |6 |15]15

35-50 6 | 6 | 10| 15|20 | 20

51-70 [ 10|10 | 15|20 | 20 | 25

71-120 |15 |15 |20 | 25 | 25| -
121-200 |20 | 20 | 25| - | - | -

230 0-20 6 | 6|6 |6 |6 |6
21-34 6 | 6|6 |6 |66

35-5,0 6 | 6|6 |6 |10]15

51-70 | 10| 10| 10| 10 | 15| 15
71-120 | 15|15 | 15 | 15 | 20 | 20
12,1-20,0 |20 | 20 | 20 | 20 | 25 | -

TiNH NANG (HINH 1.4)

Dung cu nay gém mot s6 hoac tat ca nhing tinh nang sau.
1. Nutcd dinh toc do
2. Vit thm chén tia Icra
3. Tam chén tia Ira
4. Chan dé

5. Tam chan phoi
6. E-to

7. Co lé da giac

8. Tay quay

9. Chiéu cao é-t6

10. Dia

11. Vanh chan bao vé

12. Can khoa truc

13. Bu-lng ham sau va Dai bc ham

14. Cong tAc khdi dong c6 nit cb dinh toc do
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15. L8 khéa méc
16. Bu-léng thm chén phdi
24. Chétkhoa

NGUON DIEN

Dam bao ngudn dién phii hop véi thong sé trén nhan dung cu.
Dién ap gidm 10% cd thé dan toi méat dién va qua nhiét.

CONG SUAT CAT

Khe hé' &-16 va diém chét xoay cao khién dung cu cé thé cat
phéi gia céng véi nhidu kich thuéic khac nhau. S& dung bidu
dd cong suat cat dé xac dinh tong kich thudc téi da ma mot dia
m&i co thé thye hién cat.
c THAN TRONG: CO THE CAN THEM CAC
PHUONG TIEN GA KEP BOI VO'I CAC VAT CO
LON, HINH TRONG HOAC HIiNH DANG KHAC
THUONG NEU KHONG THE GI(* CHAT BANG
E-TO.
THAN TRONG: KHONG BU'Q'C CAT MA GIE
A BANG DUNG CU NAY.

CONG SUAT CAT TOI DA

LU Y: Cong suét ghi trén biéu dd 14 khi khong co dia va vi tri
tm chén i wu.

b e [P——
Hinh dang T I A
phoi gia céng

AxB
Goccat90° | A=4-7/8" A=4-1/2"  4-1/2"x5-1/8" A=4-3/4"
(125mm) (115mm)  (115mmx130mm) (120 mm)
X7
(102 mm x 178 mm)
3y g
(76 mm x 204 mm)
Goccht45° | A=4-1/2" A=3-13/16" 3-3/4"x 4-1/8" A=4-1/8"
(115 mm) (98 mm) (95 mm x 105 mm) (105 mm)
- A \
Cach cam (hinh A)

Uén dung cu xudng vi tri ban cd thé cam cwa. An chét khéa
(24) d& khoa tay cAm may lai.

Hwéng dan lap dat (hinh C)

Cb dinh dung cu & vi tri chéc chan thong qua 16 ¢ dinh bang
cach dung 2 bu-l6ng M10.

M& khoa (hinh A)

D& md khoa dung cu va nang dau I&n, &n nhe tay gat dong co
va kéo chdt khda (24) ra. Sau d6 tay gat dong co’ & xoay Ién.
Diéu chinh tm chén tia Itva (hinh A)

D& tranh tia Itra ban vao nhitng ngudi va vat liéu xung quanh,
néi 16ng vit (2) ra, diéu chinh tm chén tia Ika (3) va sau d6 siét
chat vit lai. Khéng dé day dién tiép xdc véi tm chén hoac tia
tra vi c6 thé lam hdng day.

Chét chin d6 sau (hinh A)

Chét chan d6 sau duorc thiét ké tai xwdng cho loai dia méi 14
inch nhdm ngan cho dia khdi cét vao mat d&. D& co thé cat sau
hon, st dung c& 1& (khong kém theo) @& néi 16ng bu- Iong chét
chan do sau (13) va nang bu-léng dén d6 cao mong mudn, sau
d6 van dai ¢ ham (13) theo chiéu kim ddng hd cho dén khi bat
chat vao khudn. Van cht bu-long chét chan trudc khi st dung.

THAN TRONG: Khi thay dia méi, hdy diéu chinh lai
chét chan v& vi tri ban dau dé tranh cét vao mét do.

Cong tac khéi dong c6 khoa cong tic (hinh A)

Dé khi dong dung cu, 4n cong téc khéi dong (14), sau do
an nut khda cong téc dé gitr cho dung cu hoat dong. Dé tat
dung cu, 4n cong téc khéi dong Ian nira va nha cang tac. Gitr
cho tay va vat liéu tranh xa khdi dia cho t6i khi dia dirng lai.
pé ngan viéc s dung dung cu trai phép, I&p mat khoa moc
chuén (khdng kém theo) véo 16 khéa méc (15) & cong tac
khéi dong.

KEP VA D& VAT LIEU

« Cac gdc duoc kep va cat bing cach dat cac gdi do dwa vao

bé may.

+ C6 thé st dung khdi dém nhe hon mot chiit sao véi phéi gia

cong dé tang hiéu qua st dung dfa (Hinh B).

+ Phai d& phoi gia cong dai bing mét khéi dé phai gia cong cao

b&ng dinh bé may (hinh C). DAu cat phai cd thé roi xudng tw do

dé tranh dinh vao dia.

Van hanh é-t6 (hinh D)

E-t6 (6) c6 d&c tinh di chuy&n nhanh. D& nha &-tb khi dang

duoc kep chat, hay van tay quay (8) nguorc chiéu kim déng hd

mot hodc hai lan @& giam lyc kep. Nang can -6 (9) 1én. Kéo

tay quay ra theo mong mudn. C6 thé day -6 vé phia trwéc vao
phéi gia cong va khong cn I&p tay quay. Ha can &6

A (9) xubng sau d6 vain cht &6 (6) vao phdi gia cong
bang cach duing tay quay (8).

Van hanh tam chén vat liéu (hinh E, F)

THAN TRONG: T4t va rit ngudn dung cu trudc khi diéu chinh

hodc théo hodc lap db ga hodc phu kién. Dam bao cang tac

khéi dong & vi trf OFF. TAm chén (5) c6 thé dugc didu chinh

theo hai cach: diéu chinh géc cit mong mudn va diéu chinh

khoang céch gitra thm chén va &-o.

Diéu chinh géc cat mong muén

St dung cd 1& dwoc cung cap dé néi 1dng (khong thao) hai

bu-16ng tm chén (16). Lap bd phan chi bao géc mong mudn

khép voi khe (17) trén bé may (4). Siét chét ca hai bu-long

t&m chén trudic khi st dung. D& cét hinh vudng chinh xac

hon, ngét ngudn dién, néi Idng hai bu 16ng tAm chén, day tay

gat xudng cho t&i khi dia di hét bé may. Dat phoi gia cong

hinh vudng sét vao dia va diéu chinh tm chén theo phi gia

cong hinh vudng. Siét chat ¢ hai bu-long tam chén trudc khi

st dung. Khi cét vat, &-t6 (6) c6 thé khong kep chét tily vao

@



Tiéng Viét

d6 day ctia phdi gia cong va géc vat. Cac dung cu phu tror
khac (nhu 16 xo, c&n khoan hoéc kep chir C) sé can thiét dé
cb dinh phdi gia cong véi thm chan khi cat.

Diéu chinh khoang céch giiva tm chan vat lidu va é-t6
St dung cd 1& dwoc cung cap dé néi Idng va thao hai bu-long
tdm chén vat liéu (16). Didu chinh tAm chan vat liéu (5) ti vi tri
mong mudn. Van bu-léng tAm chén vat liéu vao cac vi tri do.
Siét chat ca hai bu-long tAm chan vat liéu truwdc khi st dung.

Théo lap dia (hinh G, H)

THAN TRONG: T4t va riit ngudn dung cu trwéc khi
A diéu chinh hoac thao hoic Iap dd g& hoac phu kién.
Dam béo cong tac khai dong & vi tri OFF. Khong
duwoc diéu chinh khi dia dang chuyén dong. Khang duoc didu
chinh khi may cat sat dang c&m vao ngudn dién.
1. An khda ham truc (12) va quay dia (10) bang tay cho t6i khi
can khéa dia khdp vao khe & mét bich trong (18) @& khéa dia.
Ngi Iéng bu-ldng (19) ngugc chiéu kim ddng hé & tam cla dia
cat bang C& Ié da giac M10 (7). Bu-léng cd ren thuan.
2. Thao bu-léng (19), vong dém (20), mét bich ngoai (21) va dia
cét cdi (10).
3.Dam bao bé mat mét bich sach va phang. Lap dia cat moi
theo cac budc ngwgc lai & trén.
4. Khong duoc siét bu-long qua chét.
CANH BAO: Kiém tra b& mat gia cong sao cho
may cét sét dirng yén khi thay dia c&t méi. Dia cat
c6 thé tiép xtc véi CAC VAT HOAC CAU TRUC
LON HON bé mét gia cong (nhd hon bé may) khi ha hét tay
gat xubng.
CANH BAO: Luén gitr vit gén véi vanh chén va dam bao vanh
chén gitra & vi tri phi hop sau khi thay dia va trudc khi st
dung, dé bao vé ngudi dung khi dia cat dang quay & toc do
cao.
Meo van hanh dé cat chinh xac hon
+ Dé dia cét tién hanh cét. Ding lyc qua manh sé khién dia mai
qué nhan, 1am gidm higu qué cét valhodc dia mai bi léch dan
ti cAt khong chinh xéc.
« Didu chinh gdc tam chan vat liéu hop ly.
+ Dam béo vat liéu dwoc dat phang trén bé may.
+ Kep vat liéu cho phti hop @@ tranh bj di chuyén hay rung.
Kiém tra va thay thé chdi than déng co’ (Hinh 1)

CANH BAO:T4t va rt day ngudn ciia dung cy.
A Dam bao cong téc khéi dong & vi tri OFF. Chdi than

phai duoc kiém tra thudng xuyén xem cé bi mon
hay khang. D& kiém tra chdi than, thao vit & hai dau nap (22)
va thao nap (23). Théo nép chdi than (25). Chdi than (26) can
phai trurot tw do dwoc trong hdp chdi than. Néu chdi mon chi
con 3 inch (8 mm) nhw trong hinh | thi can thay chéi. D& 1ap
lai, 4n chdi méi tré lai vao hop chdi. Néu thay chdi than dang
st dung, d& chdi than diing huéng nhu khi thao. Thay nép
chéi (khéng véin qua chét). Thay nép va hai vit. Van chat.

Béo quan dung cu

Tranh van hanh qua tai. Van hanh qua tai sé lam gidm dang
ké tbc d6 va hiéu qua dung cu, ddng thdi dung cu sé& bi ndng.
Trong trwdng hop nay, hay chay may & ché d khong ti trong
mot dén hai phut cho dén khi may ngudi trér v& nhiét dg lam
viéc binh thuwdng nhé quat tich hop bén trong. Bat va tat may
khi dang chay tai s& lam giam dang ké tudi tho cong tic.

Quan trong

Dé dam bao AN TOAN va DO TIN CAY, sira chita, bdo duéng
va diéu chinh (nhitng thtr ngoai ban huéng dan nay) phai duoc
thyc hién béi trung tam dich vu dwoc Gy quyén hodc cac t
chtrc dugc chirng nhan khéc, ludn str dung nhirng phu kién
thay thé chinh hang. Ngu®i diing khong duoc tu y bao dudng
cac bd phan bén trong dung cu. Théi bui va san ra khdi vo
chinh b&ing mét dng khi theo khuyén nghi va c6 thé thuc hién
thudng xuyén khi thly bui bam tu trong va xung quanh céc éng
thong khi. Ludn deo khéu trang va kinh bao ho.

LUU Y: May c6 thé chuyén ddi sang loai day khda xoén 3 day
tai trung tam dich vu dugc Gy quyén.

Phu kién

Hiéu suét lam viéc clia dung cu tuy thudc vao phu kién dwgc
st dung. Phu kién clia STANLEY duoc ché tao theo tiéu chudn
chét lwong cao va dugc thiét ké nhim ting cuwong hiéu suat
lam viéc cho dung cu ctia ban. Dung cu clia ban sé phat huy t6i
da hiéu qua lam viéc khi sir dung cac phu kién nay.

BAOTRI

Dung cu/thiét bi co day/khong day ciia STANLEY dugc thiét ké
d& van hanh trong thoi gian dai va it phai bao tri nhat. D& dam
béo van hanh dé dang, phai béo tri va vé sinh dung cu thwong
Xuyén
CANH BAO: Bé giam nguy co’ chan thwong, hay
tat dung cu va ngat nguén dién trwére khi tién
hanh thao lap phu kién, trwéc khi diéu chinh
hodc thay déi ché do cai dit hoic khi tién hanh sira
chira. Dam bao cang téc khdi dong & vi tri OFF. Viéc vo tinh
khéi dong co thé gay chan thwong.
¢ Ngudi ding khéng duoc tw y bao tri may. Néu xay ra sy
cb, hay lién hé véi dai ly stra chira dugc Gy quyén.
+ Dung cy sé ty dong tat khi chdi than bj mon.
CANH BAO! Trudc khi bdo dwdng cac dung cu dién cam tay
06 daylkhong day:
¢ Tétva rat day ngudn clia thiét bi/dung cu.
¢ Hodc t&t ngudn, thao pin va khi thiét bildung cu néu thiét
bi/dung cu c6 pin roi.
¢ Hodc chay hét sach pin néu I loai pin tich hop sén va sau
do tat may.
+ Rt phich c&m b sac truée khi vé sinh. Bo sac khong can
bao dwdng nhung phai thwdng xuyén lau chui.

®
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¢ Thuong xuyén lau chi cac khe thong gio trong thiét b/
dung cu/bd sac bang chdi mém hoic khan kho.

¢ Thudng xuyén lau chli vo dong co bang khan dm. Khéng
diing chét ty riva cd chtra dung moi hay chat mai mon.

¢ Thudng xuyén mé dau gai va vb nhe dé trit bui & bén
trong ra (khi Ip).

Tra dau

Dung cu dién cAm tay cla Stanley duoc tra dau
0 thich hop tai xwdng va sin sang dwa vao st dung.
[N Dung cu can dugc tra dau thudng xuyén, tly thudc
V&0 qué trinh str dung. Cang tac tra du chi nén dé
céc nhan vién slra chira dung cu dién cam tay c6 chuyén mén
thue hién, vi du nhw nhan vién tai cac trung tam bao dwdng
clia Stanley hodc cac nhan vién bdo tri ¢ chuyén mén khac.

Ludn str dung vong bi loai khit va dwoc tra dau. Nhirng vong bi
nay duoc tra dl du tai xwéng dé duy tri tudi tho clia may cua.

Vé sinh

Canh bao: rut ngudn dung cu trwéc khi st dung
A khan lau v dung cu. Chay dong co' d& phui bui ban

ra khdi cac 6ng théng khi bang khong khi khd it nhat
mot 1an méi tuan. Deo kinh bao ho khi lam viéc nay. Co thé vé
sinh cac bd phan bang nhira bén ngoai bang khan &m va thudc
mai rtra nhe. Mac du cac bd phan nay cd kha nang khang dung
méi cao, nhng TUYET BOI KHONG st dung cac chét dung
moi.
Théi bui va san ra khéi vé chinh bing mat éng khi
@ theo khuyén nghi va c6 thé thurc hién thudng xuyén

khi th&y bui bam tu trong va xung quanh cac éng
thong khi. Ludn deo khéu trang va kinh bao hd.
PHU KIEN
Hiéu suét ctia dung cu dién cam tay phu thudc vao phu kién
duoc st dung. Phu kién clia Stanley duoc ché tao theo tiéu
chudn chét luong cao va duoc thiét k& nhdm tang cudng hiéu
suét lam viéc cho dung cu dién cam tay.

Lwu y: Phy kién phai dwoc st dung & tbc d6 dinh mirc bang
hoac cao hon tdc d6 vong/phtt trén bién thong sb dung cu
dwgc st dung kém theo.

THAN TRONG: St¥ dung bat ky phu kién nao khdng

duoc khuyén nghi véi dung cu nay c6 thé dan dén

nguy hiém. Chi st dung cac loai dia cét tron hiu co
Loai 1 c6 d6 bén cao, c6 tbc d6 téi thidu 4100 vong/pht. Phy
kién dwoc khuyén nghi st dung cho dung cu clia ban duoc
cung c&p véi phu phi bdi nha ban 18 s& tai hoac trung tam dich
vy duoc Oy quyén.

N505937

Bao vé moéi trwong
Thu gom riéng. Khdng dugrc vivt bd san pham nay véi
rac thai sinh hoat thong thudng.
-— : N - £
Néu san pham STANLEY ctia ban can phai thay the,
hodc ban khéng s dung né trong twong lai niva, khong virt bd
san pham nay cling véi rac thai gia dinh. Hay phan loai ching
dé tai ché riéng.

7 Thu gom riéng san phdm va bao bi da qua s dung sé
7 cho phép tai ché va tai str dung vat liéu. Tai st dung vat
ligu tai ché gitip ng&n chan 6 nhiém mai trwong va giam
nhu cau vat liéu tho.
Luat I& dia phuong c6 thé quy dinh viéc thu gom riéng cac san
pham dién gia dung, tai cac bai rac thai dd thj hodc bdi nhitng
ngudi ban 18 khi ban mua san pham méi.
STANLEY dép (rng noi thu gom va tai ché cac san phdm clia
STANLEY khi cac san phdm nay da hét han st dung. D& st
dung dich vu nay, vui Idng tra lai san phadm cho dai ly sta chira
dwoc Gy quyén, noi thay mét cong ty chiing i thu gom cac
san pham nay.
Ban c6 thé kiém tra vi tri clia dai ly stra chira duoc Gy quyén
gan nhét bang cach lién hé voi van phong STANLEY tai noi
ban séng theo dia chi cung cAp trong sb tay hung dan nay.
Ngoai ra, danh sach cac dai ly stva chiva duoc Oy quyén clia
STANLEY va toan b thang tin chi tiét v& dich vu hau mai va
thong tin lién hé dwoc cung cAp tai dia chi: www.2helpU.com
Lwuy
Chinh sach clia STANLEY khong ngirng cai thién voi cac san
ph&m va do d6, ching ti cd quyén thay ddi thong sb ky thuat
san pham ma khang can béo trwérc.
Céc thiét bi va phuy kign chuan c6 thé khac nhau tly theo tirng
quéc gia.
Thong s kj thuat ctia san phém c6 thé khac nhau tly theo
tirng qudc gia.
Danh muc san pham hoan chinh c6 thé khong ¢ mét tai tt ca
cac qudc gia. Lién hé voi cac dai ly clia STANLEY tai qudc gia
ban d& dwoc cung cap danh muc san pham.

THONG SO KY THUAT

Dién ap \% 220-240

Tan sb Hz 50/60

Cong suat dau vao w 2200

Tbc d¢ khong tai vong/phat 3800

Duong kinh dia thi da mm 355

Trong lwong kg 15,5
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